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摘  要 

体态语作为一种非语言交际手段，在国际中文教育课堂授课、教师示意、学生接收信息等方面都具有重

要作用。本研究以新疆师范大学国际文化交流学院师生为研究对象，综合运用课堂观察法、问卷调查法

与访谈法，结合SPSS数据分析，系统探究体态语的应用现状、教学价值及现存问题。调查显示，教师常

用体态语集中于微笑、鼓掌、点头等基础类型，手势与面部表情使用频率显著高于身体姿势与身体体距；

多数留学生认为体态语对学习帮助较大，尤其在词汇与语音教学中辅助效果显著。但存在体态语使用不

均衡、应用深度不足、跨文化适配性不高等问题。基于此，本文提出丰富教学体系、加强内容适配、师

生双向优化、推动常态化应用等改进建议，以期为国际中文教育中的体态语教学应用提供实证参考。 
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Abstract 
Body language, as a non-verbal communication method, plays a significant role in international Chi-
nese education classrooms, teacher gestures, and student information reception. This study takes 
teachers and students from the School of International Cultural Exchange at Xinjiang Normal Univer-
sity as the research subjects, and comprehensively utilizes classroom observation, questionnaire 
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surveys, and interviews, combined with SPSS data analysis, to systematically explore the current ap-
plication status, teaching value, and existing issues of body language. The survey shows that teachers 
commonly use basic types of body language such as smiling, applauding, and nodding, with gestures 
and facial expressions being used significantly more frequently than body posture and body spacing. 
Majority of international students believe that body language is helpful for learning, especially in 
vocabulary and phonetic teaching, where it has a significant auxiliary effect. However, there are is-
sues such as uneven use of body language, insufficient depth of application, and lack of cross-cultural 
adaptability. Based on this, this paper proposes suggestions for improving the teaching system, en-
hancing content adaptability, optimizing teacher-student interactions, and promoting normalized 
application, in order to provide empirical references for the application of body language teaching 
in international Chinese education. 
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1. 引言 

随着中国综合国力与国际影响力的持续提升，国际中文教育已成为传播中华文化、增强国家文化软

实力和推动中外文化交流的重要纽带。新疆作为“丝绸之路经济带”核心区，吸引了大量来自中亚、南

亚国家的留学生，其国际中文教育兼具地域特色与跨文化属性。在教学实践中，留学生因汉语水平有限

及文化背景差异，常面临语义理解模糊、语境感知困难等问题，单靠语言讲解难以满足教学需求。体态

语作为一种非语言交际手段，能够有效弥补语言表达的局限性。然而，现有研究多聚焦于体态语的理论

探讨，针对新疆高校跨文化教学场景的实证研究、体态语在语音、词汇、语法等具体教学环节中应用效

果的系统分析还有待丰富。 
基于此，本研究聚焦于国际中文教育课堂中教师体态语的应用现状以及在语音、词汇、语法等教学

内容中体态语应用的辅助效果差异。本研究以新疆师范大学国际文化交流学院的外国留学生、国际中文

教师为调查对象，采用课堂观察法、问卷调查法、访谈法三种研究方法。课堂观察法选取 6 个留学生班

级，累计观察 40 课时，总观察时长 1800 分钟；问卷调查法涵盖教师体态语使用情况、体态语教学效果、

学生理解与需求三个维度，共发放问卷 70 份，回收 65 份，有效问卷 65 份，其中学生调查问卷 50 份，

教师调查问卷 15 份，总体有效率为 92.86%；访谈法围绕对体态语的认知程度、课堂使用现状、实践中遇

到的问题及优化建议四个维度展开访谈，共访谈 20 人，每场访谈约 20 分钟。 

2. 体态语在国际中文教育中的实际运用分析 

教学体态语是师生表达和交换信息的可视化符号系统[1]。本研究从国际中文教育中课堂教学体态语

的使用情况，体态语在语音、词汇、语法教学中的应用辅助效果，学生对体态语的接受情况三方面来系

统分析体态语在国际中文教育中的实际运用情况。 
(一) 课堂体态语的使用情况 
教师作为课堂教学体态语的主要输出者，其使用行为直接影响教学效果。基于李杰群(2002)体态语分
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类理论[2]、霍尔(1959)空间距离理论[3]，本研究将体态语明确划分为手势、面部表情、身体姿势和身体

体距四个维度展开调查。 
本研究以 45 分钟(1 课时)为计量单位，对问卷中的程度词进行量化对标：“极少”使用对应 0~2 次，

“偶尔”使用对应 3~5 次，“经常”使用对应 6~8 次，“频繁”使用对应 9 次及以上。该划分遵循课堂

观察量化原则，采用等距分组、互斥穷尽规范，将主观程度副词转化为客观频次指标，提升问卷信效度

(亓华等，2024) [4]。 
(1) 手势的运用 
调查显示，53.33%的教师“偶尔”使用手势教学，26.7%的教师“经常”使用手势教学。在使用类型

上，“鼓掌”占 39.2%，“竖大拇指”占 29.4%，最为常见，“指黑板”占 17.6%，“手掌伸向学生”占

11.8%，使用频率较低。课堂观察发现，手势在抽象词汇讲解、声调纠正及课堂管理中发挥了积极作用。

例如，在讲解“延伸”一词时，教师通过“左手不动、右手向右平移拉开”的手势进行演示，学生立即理

解了词义；在声调教学中，教师用手的高度示意声调变化，学生模仿的准确率明显提升。可见，手势语

的运用发挥了良好的辅助作用，能使教学内容更直观易懂，课堂管理更高效。 
(2) 面部表情的运用 
调查显示，66.67%的教师“经常”使用面部表情教学。在使用类型上，“微笑”占比最高，达到 59.6%，

其次“皱眉”占 13.5%，“注视学生”占 11.5%，“大笑”占 11.5%，而“环视”和“皱鼻”极少。观察

表明，面部表情在区分近义词中效果显著。例如，在讲解“惊讶”与“震惊”时，教师通过轻挑眉梢、嘴

巴微张演示“惊讶”，通过眉头高挑、双眼圆睁、嘴巴张大呈圆形演示“震惊”，学生能够直观感知词义

的深浅差异。可见，面部表情的运用取得了较为积极的成效，在词义区分和师生互动方面均有帮助，学

生接受度也较高。 
(3) 身体姿势的运用 
调查显示，46.67%的教师“偶尔”使用身体姿势教学，33.33%的教师“经常”使用身体姿势教学。

在使用类型上，“点头”占 46.3%，“摇头”占 33.3%，最为常用，“身体前倾”占 13.0%，而“双腿微

曲下蹲”和“屈伸双臂”均仅为 3.7%。身体姿势在动词讲解、方位词教学及声调辅助中具有一定价值。

例如，在讲解“跑”“坐”等动词时，教师通过身体姿势模仿，学生能够快速建立语言与动作的关联。可

见，身体姿势的运用发挥了相对积极的辅助教学作用，让知识传递更直观。 
(4) 身体体距的运用 
调查显示，46.67%的教师“偶尔”使用身体体距教学，26.67%的教师“经常”使用身体体距教学。

在使用类型上，“走到学生课桌旁”占 44.7%，“下讲台”占 31.9%，是主要的体距调整方式，“返回讲

台”占 17.0%，“接触学生肩膀”仅占 6.4%。观察发现，体距调整在课堂管理方面效果良好。例如，当

学生上课走神时，教师通过“走到学生课桌旁”缩小距离的方式提醒，无需口头指令即可将学生注意力

拉回课堂，既避免了语言提醒对教学节奏的干扰，也不会分散其他学生的注意力，比直接批评更温和，

减少了学生的抵触心理。而且师生距离越近，给学生带来的心理冲击越强，能让学生感受到教师的关注

与重视，进而提升参与课堂学习的积极性，尤其适合国际中文教育中需要鼓励学生大胆表达的场景，有

助于缓解学生的语言学习焦虑。 
(二) 体态语在语音、词汇、语法教学中的应用辅助效果 
在国际中文教育课堂上，教师体态语虽然不占主要地位，但也是不可或缺的一环，无论是在语音、

词汇，还是在语法方面，都有着无可取代的地位[5]。为探究体态语在不同教学环节中的实际辅助效果，

本研究基于 40 课时的课堂观察记录，结合教学过程中的学生即时反馈与行为表现，对比分析了体态语在

语音、词汇、语法教学中的具体作用差异。 
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(1) 语音教学 
在语音教学中，手势与面部表情是主要辅助类型。课堂观察发现，手势能够精准指向发音部位、模

拟发音动作，帮助降低发音错误率；而面部表情则通过升调时嘴角上扬、降调时神态平稳等方式，使学

生直观感知语调变化。例如，教师用手指举高平移示意一声，向上倾斜示意二声，先降后升示意三声，

下压示意四声，83%的学生都能够准确模仿。 
(2) 词汇教学 
在词汇教学中，面部表情与手势是主要辅助类型。课堂观察发现，面部表情在区分词义色彩方面具

有独特价值，而手势有助于具象词汇的语义演示。例如，教师通过微笑、赞许的神态传递褒义词汇的情

感，用皱眉、不满的表情示意贬义词汇的语境，学生能够更加直观地感知词汇的褒、贬、中性差异。在讲

解“喜欢”与“讨厌”这对动词时，教师通过面带微笑、眉毛轻扬的表情演示“喜欢”，通过皱眉、皱鼻

的表情演示“讨厌”，93%的学生能够准确判断教师此刻的表情对应褒义还是贬义。 
(3) 语法教学 
在语法教学中，手势与面部表情是相对主要的辅助类型，在基础的语序教学中辅助效果明显，但在

复杂句式中辅助效果有限。课堂观察发现，手势可用于演示“主语–谓语–宾语”的语序逻辑；面部表

情通过不同神态传递疑问、陈述、祈使等语气差异；身体姿势和身体体距在辅助复杂句式讲解中也存在

一定潜力。例如，教师通过指向自己–双手比动作–指向物体的手势，能够帮助学生直观理解“我吃饭”

的语序逻辑，在后续的句子排序练习中，81%的学生能够正确作答该类句型的语序逻辑。 
(三) 学生对体态语的接受情况 
调查显示，72%的学生认为体态语对中文学习帮助大，仅 6%的学生认为帮助小。同时，64%的学生

“希望”教师多使用体态语，30%的学生持“中立”态度，仅 6%的学生持“不希望”态度。此外，课堂

观察印证了学生能够较好地理解教师体态语并做出积极回应，尤其在课堂纪律组织和知识点讲解时反馈

效果明显。例如，当教师点头表示肯定时，学生会更加自信地回答问题；当教师皱眉表示疑惑时，学生

会主动重复或解释自己的回答。 
总体来看，留学生对课堂体态语的接受情况良好，体态语起到了积极的助学作用。需注意，本研究

中学生对教师体态语的积极反馈仅反映了在新疆师范大学国际文化交流学院样本群体中的积极趋势，其

结果推广至其他高校或留学生群体时需保持审慎态度。 

3. 体态语在实际运用中存在的问题及原因分析 

体态语在国际中文教育课堂中扮演着重要的辅助角色，但在实际教学运用过程中，其使用并未充分

发挥应有价值，还存在一些不容忽视的问题，这些问题的产生也有着复杂的原因。 
(一) 存在的问题 
基于调查，发现当前国际中文教育课堂中体态语的运用存在使用不均衡、应用深度不足、跨文化适

配性不高等问题。 
(1) 体态语使用不均衡，部分类型使用极少 
四类体态语的使用呈现“手势 + 面部表情”占主导、身体姿势与身体体距较为边缘化的不均衡局面。

这一结果与张仲圆(2024)得出的结论相近[6]。从整体应用来看，手势与面部表情在语音、词汇、语法教学

中都是相对主要的辅助类型，而身体姿势与身体体距的使用频率普遍较低，辅助效果较弱。这导致体态

语辅助体系单一，难以覆盖近距离指导、肢体模拟强化等多元教学需求。 
(2) 体态语应用深度不足，复杂场景缺失 
现有体态语的使用多集中于基础教学内容，针对复杂语言现象的设计不足。在语音教学中，手势与
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面部表情主要服务于基础发音位置、简单语调的讲解，但对轻声、儿化音、语气词发音等难点缺乏针对

性的体态语应用；词汇教学中，体态语多用于具象名词、基础动词的语义演示，对多义词、抽象名词和

固定搭配的辅助讲解不足；语法教学中，体态语仅能辅助基础语序、简单句式的呈现，对复句关系、特

殊句式的规则传递缺乏系统化的体态语应用。 
(3) 跨文化适配性不高，存在理解偏差 
从访谈内容中发现，20 名教师均未系统学习过不同国家留学生的体态语文化差异，课堂中多采用通

用的体态语，没有针对留学生本民族国家的文化习俗进行调整。例如，部分中亚留学生对“接触学生肩

膀”等较为亲密的身体体距存在抵触心理，而教师未能及时察觉；部分巴基斯坦学生对“竖大拇指”的

手势理解存在文化偏差，导致辅助效果弱化，甚至产生误解。 
(二) 原因分析 
基于上述问题，结合课堂观察与教师访谈的资料反馈，本文从教师自身素养、教学实际条件、跨文

化教学因素三个方面，进一步挖掘问题产生的深层原因。 
(1) 教师自身素养 
从访谈结果来看，教师对体态语的认知存在一定局限。有教师表示：“手势和表情比较直观，学生

一看就懂，身体姿势和距离的调整感觉效果没那么直接。”也有教师提到：“没有专门学过怎么用身体

姿势辅助语法教学，主要还是靠经验摸索。”80%的访谈教师认可手势与面部表情操作简单、效果直接，

主观上忽视了身体姿势与身体体距的辅助价值。同时，教师缺乏系统化培训，既没有掌握针对复杂语言

现象的体态语设计方法[7]，也没有形成分层应用思路，只能依赖个人经验开展基础辅助。 
(2) 教学实际条件 
根据课堂观察，留学生班级虽多为 20 人以下集体授课，但教师仍需同时兼顾多国籍、不同汉语水平

的学生，难以设计既有针对性，又多样化的体态语。有教师提到：“每节课只有 45 分钟，要讲完规定的

教学内容，没太多时间去想怎么用体态语来辅助。”课时限制下，教师必须优先完成教学任务，缺乏精

力探索身体姿势和身体体距的应用场景，更缺乏系统的时间设计具体的体态语方案[8]。此外，部分教学

内容的体态语转化难度较高，如抽象词汇、复杂语法，这也促使教师倾向于选择手势、面部表情等简单

易操作的类型。 
(3) 跨文化教学因素 
非语言行为没有介入具有直接性的语言符号，而是具备无意识或半意识的特点，因此容易引发跨文

化误解和冲突[9]。一方面，教师们没有接受过跨文化教学中体态语的专项培训，缺乏对留学生本民族国

家体态语文化习俗的了解，只能沿用通用的体态语，导致理解偏差。有教师表示：“没有系统学过不同

国家的体态语禁忌，有时候学生的反应奇怪，也不知道是不是体态语的问题。”另一方面，留学生反馈

不及时，尚不能用目的语流畅表达的学生难以清晰传达对体态语的感受，已具备较好沟通能力的学生则

因怕麻烦、尊重教师等心理选择沉默，导致教师难以获取真实的反馈，也无法及时调整体态语的使用方式。 

4. 体态语在国际中文教育中的应用建议 

结合体态语在国际中文教育中的运用问题及成因，紧扣课堂教学实际需求，本文聚焦体态语辅助课

堂教学体系、体态语与教学内容适配、师生双向优化课堂体态语使用、推动体态语常态化标准化四个方

面，提出相应的优化建议。 
(一) 丰富体态语辅助国际中文教育课堂教学体系 
针对当前体态语使用不均衡、常用类型过度集中的问题，主要任务是丰富体态语的应用，构建多元、

全面的课堂体态语使用体系。 
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在课堂场景方面，针对身体姿势、身体体距使用率低的问题，明确两类体态语的适配场景。身体姿

势可以重点用于抽象词汇的讲解，如弯腰屈膝示意“谦卑”，也可用于复杂语调的强化，头部轻轻下压

配合发四声；身体体距可以进行个性化指导，如走到课桌旁近距离纠正发音、一对一拆解语法难点等。 
在与语音、词汇、语法教学的搭配方面，结合教学需求，明确不同教学内容中体态语的使用频次和

搭配方式。如语音教学中身体体距的使用，重点可以用于发音难点的近距离示范；词汇教学中身体姿势

的使用可以应用于抽象名词、固定搭配的语义具象化，避免单一依赖手势与面部表情。 
值得注意的是，丰富课堂体态语也要把握好度。过度使用可能会分散学生的注意力，影响教学效果；

而使用不足则可能无法充分发挥其辅助作用[10]。合理、科学、恰到好处地使用才是主要目的。 
(二) 加强体态语与国际中文教育教学内容适配 
在丰富体态语课堂教学体系的基础上，也要进一步强化体态语和具体教学内容的适配度，根据相应

级别的汉语知识点特性来设计相关的体态语[11]。 
针对轻声、儿化音等语音难点，可以设计组合式体态语，如手势示意发音部位、身体姿势强化气流

控制；针对多义词、抽象名词，如“信念”“抽象”等，可以采用手势模拟、身体姿势辅助、面部表情传

递情感倾向的辅助模式；针对特殊句式，如把字句、被字句，可以通过手势顺序来演示逻辑关系、身体

体距来区分句式层级，最终形成系统化的辅助方案。 
(三) 师生双向优化国际中文教育课堂体态语使用 
针对跨文化适配性不足的问题，需要师生双方的共同参与、双向发力才能更好地解决。 
在教师方面，教师需要具备跨文化交际能力，以更好地适应不同文化背景的学生[4]。课前应针对留

学生本民族国家的文化习俗整理体态语的使用禁忌与规范，可以把这一部分纳入教师岗前培训和在职进

修。例如，明确中亚学生对亲密体距存在抵触倾向，避免“接触肩膀”等动作；了解巴基斯坦学生对“竖

大拇指”的手势认知差异，改用其他手势替代，确保体态语传递的一致性。 
在学生方面，通过课堂互动问卷、小组讨论、课后访谈等形式，收集学生对体态语的理解情况与意

见建议。针对语言基础较弱、尚不熟悉目的语表达的学生，设计图文结合的反馈表单，降低表达门槛；

对已具备较好语言能力的学生，则鼓励其通过口头或书面形式提出优化意见。教师定期梳理反馈内容，

调整体态语的使用方式，形成“应用–反馈–优化”的闭环。 
(四) 推动体态语常态化、标准化应用 
为了确保以上建议能够落地见效，还需要从教学实际、学校管理、学术支持三个层面推动体态语应

用从经验化走向常态化、标准化。 
在教学方面，结合国际中文教育教学大纲，明确体态语在语音、词汇、语法教学中的应用目标、核

心类型、操作规范及跨文化适配原则[12]。例如，规定语音教学中手势精准地指向发音部位，语法教学中

身体姿势要配合逻辑关系演示，为教师提供明确的操作参考。 
在学校方面，学校可以在教学质量评估、课堂教学考核中增设体态语应用指标，包括类型均衡性、

场景适配性、跨文化适配性等，引导教师重视体态语教学价值。同时鼓励教师开展体态语教学研究，将

优秀案例纳入教学资源库，促进经验共享。 
在学术方面，定期组织国际中文教育教师开展体态语教学研讨会，分享典型案例、交流应用技巧；

也可以邀请语言学、跨文化交际领域专家开展专题培训，增加教师们对体态语辅助功能的了解，掌握复

杂场景体态语设计、跨文化适配等专业能力，推动体态语应用从“经验型”向“专业型”转变。 

5. 结语 

本研究以新疆师范大学国际中文教育课堂为具体研究场景，运用课堂观察、问卷调查和访谈等方法
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系统分析了体态语在教学中的实际应用情况。研究发现，教师使用的体态语主要集中在微笑、鼓掌、点

头等基础类型，手势与面部表情在语音、词汇、语法教学中均是主要的辅助类型；在不同教学内容中，

体态语在语音和词汇教学中的辅助效果较好，但在语法教学中相对薄弱。研究反映了体态语使用类型失

衡、应用深度不足、跨文化适配性不高三方面的问题，并提出丰富体态语辅助教学体系、深化与教学内

容的适配、师生双向优化跨文化适配性、推动体态语常态化标准化四方面的建议，以期助力国际中文教

育课堂效能提升。 
本研究也存在样本量较小、研究仅聚焦短期课堂应用效果、所提对策建议尚未通过教学实验验证的

不足。未来研究可扩大研究样本范围，使研究结果更具普遍性；开展长期教学实验，跟踪观察相关对策

建议在实际教学中的应用效果，不断调整优化；开展对比研究，比较不同教龄教师在体态语使用上的差

异，分析不同来源国留学生对体态语的接受和理解特点，为国际中文教育体态语研究提供更丰富、更具

体的数据，为后续教学实践提供更有力的支持。 
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